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CHAPTER 12

A Comparison of the Tocharian A and B Metrical
Traditions

Michaél Peyrot

1 Tocharian A and B

As is well known, the Indo-European languages Tocharian A and B, attested
through manuscripts from North-West China dating from the 2nd half of the
first millennium of the Common Era, are closely related languages, and for
many purposes they are treated as one. That is to say, for many types of prob-
lems it seems not to be relevant to distinguish between the two languages, and
it is justified to ask questions like:

— what is the basic word order of Tocharian?

— what is the function of the genitive in Tocharian?

— which classes of loanwords can be distinguished in Tocharian?

— what is the sectarian of affiliation of Tocharian Buddhist literature?
— and also: how does Tocharian metre work?

However, for other types of questions such an approach obviously cannot be
used. For instance, word order deviations in Tocharian A and B metre may be
similar, but metrically determined variation in the length of words as mea-
sured according to the number of syllables is certainly language-specific: the
rules for syncope and stretching, and the possibilities that these phenomena
present to shorten or lengthen words are simply different in the two languages.

The problem of whether the two languages can be taken together to inves-
tigate a certain phenomenon, or have to be kept separate, is complicated by
the fact that they have converged at a relatively late stage. This convergence
is in my view almost completely the result of influence of Tocharian B on
Tocharian A (Peyrot 2010). Although it is not generally agreed that influence of
Tocharian B on A is the only explanation for convergences, it is generally ac-
cepted that this is at least the dominant direction. Especially in view of the fact
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320 PEYROT

that so many points can be explained in this way, the assumption of influence
from Tocharian B on A in cases of convergence should always be the first op-
tion to consider.

The historical background of this situation is relatively simple: Tocharian
B was at home in Kuca in the west of the northern Tarim Basin in North-West
China (present-day Xinjiang region), and it spread to the east later, to Sorcug/
Qarasahdr and Turfan. Tocharian A was only written down when Tocharian B
came to Soréuq/Qarasihir: the Tocharian B writing tradition and spelling were
adopted to write Tocharian A as well. Influence of Tocharian B on A is found in the
following domains: loanwords from Tocharian B to Tocharian A; palaeography
and spelling conventions; and possibly in syntax. Due to the fact that Tocharian
B shows an internal chronological development, both palaeographically and lin-
guistically, a relative dating of the earliest contacts with Tocharian A is possible.
According to the linguistic evidence from the loanwords from Tocharian B into
Tocharian A, the contacts took place only from a later phase of the classical stage
of Tocharian B onwards, and the palaeographic evidence confirms this.

Of course Tocharian A did not copy everything from Tocharian B. Striking
for instance is the lack of parallel texts in Tocharian A and B. This may be due
in part to chance, since only a fraction of the literature has survived. However,
there were certainly differences in the literatures; witness for instance the im-
mense popularity of the Maitreyasamiti-Nataka in Tocharian A, attested in
6 different manuscripts, but so far without a trace in Tocharian B.

It is against this background that we may ask the question whether there is
any proof in the metrical tradition of both languages to show either that Tocha-
rian A literature was styled entirely on Tocharian B models, or that traces may
be found suggesting a Tocharian A tradition independent of Tocharian B. Metrics
is an especially interesting domain, because it is known that the Tocharian met-
rical tradition is so different from the Sanskrit tradition that it is possible to ex-
clude — at least to a certain extent — Sanskrit as a complicating third factor.

2 Tocharian Metrics

The basic facts of Tocharian metrics are well known and need not be recount-
ed in detail. The most important points are noted by Sieg and Siegling (1921:
x—xi; see further Pinault 2008: 397—409; Adams 2003; 2013b; Widmer 2006; see
also Malzahn, this volume):

— The main principle is syllable counting: syllable weight or length plays no
role and accent (stress) patterns seem to be found, but are never strict and
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A COMPARISON OF THE TOCHARIAN A AND B METRICAL TRADITIONS 321

probably a secondary effect of words with limited lexical stress patterns that
have to be fit into subcola (Malzahn 2012).

— Verse passages are subdivided into strophes, numbered at the end; strophes
are subdivided into lines, called padas.

— A strophe mostly consists of 4 padas of equal length (rarely 5 padas, in
which case the 5th pada is longer). Padas of unequal length are also found
relatively frequently in different schemes: all four padas may have different
lengths, or two or three padas have the same length.

— A pada consists of cola and subcola. The largest syllable unit is 6, the small-
est 3 and they combine into many different patterns, for instance (for an
overview of metrical schemes, see the appendix and Stumpf 1971: 71-72):

— 4i314!3 (the whole strophe is 4x14, noted 4x7!7 in the appendix)

— 51413 (the whole strophe is 4x12, noted 4x5i7 in the appendix)
— The most frequent strophe types are:!

- 4x12 (41414 or 51413 = 517)

- 4x14 (431413 = 717)

- 4x18 (413141314 = 71714)
— Next frequent are for example:

- 4x15 (413!315 = 718)2

— 4x17 (61615 or 5141315 = 5i715)

— 4x25(5/514141413 = 55!817)

- 20/22/10/15 (5/5/5!5 41414131413 | 515 | 4141413)

— Small mistakes in the number of syllables, mostly due to the confusion of
shorter and longer variants of particular words, e.g. Tocharian B sp or spd
‘and’, are common.

— Punctuation indicates the end of a pada, but it is especially in older
Tocharian B very often missing (see also further below).

3 Tune Names

Interesting about Tocharian metre is the fact that the metres have names that
are usually indicated at the beginning of a verse. These names almost always
have the same metrical scheme, but one metrical scheme may have many dif-
ferent names. For instance, there are in Tocharian B at least 25 different names

1 For a detailed analysis of the subdivision of these three metrical schemes, see Bross, Gunkel
and Ryan (2014).

2 For a detailed analysis of the subdivision of this metrical scheme, see Bross, Gunkel and Ryan
(2014, 2015).
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322 PEYROT

for the metrical scheme 4x7i7, although the cola subdivision is identical. This
has led to the conclusion that the names probably indicate tunes (Winter 1955:
33a). For the terminology this is all a little confusing. I will call a pattern like
4x7i7 a “metrical scheme” (Sieg calls this “Rhythmus”), and I will use “tune” for
its different names (Sieg calls this “Metrum”).

An interesting insight into the practice of recitation or performance are
the indications of the metre under some of the tune names in the manuscript
A212-216 by means of the number of syllables of the first pada: “18” under
A212a7 mandodharinam with 4x71714; “14” under A213bg dasabalam with 4x7i7;
“12” under A214b3 maitram with 4x5i7; “20” under A215a7 samakkorrenam with
20/22/10/15. There is further evidence of the use of the first syllables of a well-
known strophe to indicate the tune as an aide-mémoire: Ogihara has found
such an indication before the tune name in Kz-213-ZS-Z-04, where ike $pa, the
first syllables of the strophe that begins with ike Spalmen, are given also before
the tune name bahudantiik-kenene (2013: 377). He has also discovered another
instance in B298 (= Kz-203-ZS-L-01), where the tune name kantsakarsanne is
preceded by arai sruka, the first syllables of a strophe that begins with arai sru-
kalyrie (Xinjiang Kucha Academy 2013: 350). Finally, a unique remark on the
metre is found in THT1860b3: (nd)no ridke sargga pussimpa ken(e)n(e) samsdlle
‘now again [this] sarga is to be counted in the pussdmpa tune’ (Ogihara 2015:
115). Here in particular the use of the verb ‘count’ for the metre is noticeable.

For at least two-thirds the tune names are Sanskrit, but they can only rarely
be traced back to attested Sanskrit metre names.3 It is striking that the spell-
ing of the tune names is very regular, with hardly any variation. One of the
rare cases is the Tocharian A name mandodharinam with variants Agiga3
mamndhottarinam and THT1670b4 (ma)ndottarinam. This regular spelling is
not typical for Sanskrit terms in general, which often occur in a variety of dif-
ferent spellings due to adaptation to the native sound systems. A minor type
of variation is found with geminates vs. non-geminates in Tocharian A, cf.
visikonam vs. visikkonam, Sinikur(am) vs. Sifiikkuram, Surisinam vs. Surisinnam,
samakkorenam vs. samakkorrenam.

The distribution of the tune names over the texts is not random, and it is
very likely that some of these were specific for certain genres, or for particu-
lar emotions in a story. Examples are the Tocharian A tune maitram, which
is especially frequent in the Maitreyasamiti-Nataka, doubtless because of the

3 However, Melanie Malzahn has made an important breakthrough in the etymological expla-
nation of the tune names. Her results were presented in a lecture entitled “Written and oral
culture in Tocharian — The case of poetry” (paper presented at “Transmission of the Buddhist
Texts in Central Asia: Tocharian Buddhism and its Role,” Ludwig-Maximilians-Universitét
Munich, 4 April 2014).
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link between Maitreya and maitra ‘benevolent, etc. (or maitri ‘friendship’; see
Pinault 2008: 401); and the Tocharian B tunes paficamne, which is frequent in
the Supriya-Nataka;* prasantaharne, frequent in AS12; and vanapravesne, fre-
quent in the Mahaprabhasa fragments.

The corpus of Tocharian tune names is considerable. For Tocharian BT have
listed so far go tune names and for Tocharian A g7; of these, 39 are shared (see
the appendix). Many of these shared names are well known, and here I will
only give some examples of matches between A and B that have only become
possible recently through the edition of new texts, or matches that result from
new restorations in previously edited texts:

TA TB

aryaharam aryaharne
tarunadivakaram tarunadivakarne
brahmanavakam brahmanavakne
mandodharinam mando ///

yasodharavilapam  yasodharavilapne
smasanasrdankaram  Smasanasrdinkarne
sruricarniiienam sruricariiiene
hamsavankam hamsavanne

Especially for the Sanskrit sounding names, this list could certainly be further
expanded with names still to be found in the texts, and we may assume that
the equivalents of many of the remaining Sanskrit names attested in only one
language are lacking by chance in the other.

In both languages, also native names are attested, and many striking ex-
amples are found in Tocharian A, e.g. ydnkreyam, watariinam, tsuntam. Some
of these can be etymologised in part: watasii-lantam contains the word for
‘king’, wdl, obl. lant; sackackeyam seems to contain the word for ‘joy’, kacke; and
kaprie-kanam means ‘in the love tune’. Without doubt the most striking are
two Tocharian A names compounded with arsi, the word meaning ‘Tocharian
A’ arsi-lavicinam and arsi-niskramantam. The first of these is ambiguous and
could mean either [tune] of Arsi kings’ or ‘Arsi [tune] of kings’. But the second
case is very clear: the tune niskramantam is well known, and this is apparently
the Arsi variant of it.

Also in Tocharian B names with a native first part are found: suwariie-
watatane ‘ watatane of the pig, Sawariiie-kwamane ‘kwamane of eating (?),

4 For this reason (among others), it is possible that also B367, in which the same tune name
occurs, belongs to this text.
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324 PEYROT

nausarifie-natakdssene ‘former natakdssene, former nataka [tune]’, nausarivie-
tarunadivakarne ‘former tarunadivakarne’. Here the last two are the most inter-
esting, because nausariiie ‘former’ suggests that e.g. the tarunadivakarne had
changed and nausaririe clarified that the older variant was meant. However,
none of these additions qualifies the tunes as especially “Tocharian B” or
“Kuchean”.

Finally, some Tocharian A names are borrowed from Tocharian B names.
That is to say, not borrowings from Sanskrit names in Tocharian B, but from
Tocharian B native names.

— meriamerifiam: clearly borrowed from TB meriamerie. The Tocharian B name
perhaps means ‘moon-moon’ (?).

— sruficariiienam: clearly borrowed from TB srusicaririene, but the etymology
of the Tocharian B name remains obscure to me.

As an intermediate conclusion on the evidence from the tune names, we may
say that Tocharian A has not slavishly copied these names from Tocharian B,
but also adapted them and created new ones. This is so far in line with the idea
that Tocharian B was the model for the Tocharian A metrical system. There is
no indication of reverse influence.

4 Establishing Tocharian Metrical Schemes

I now turn to metrics proper, that is, to metrical schemes. Because metrics is
an extremely important device in Tocharian philology, I would like to give an
elaborated example of how metrical reconstruction works in practice. Since
more than 95% of the preserved fragments are fragments, and not complete
leaves, we hardly ever have continuous text preserved. Fortunately, many texts
are metrical or contain frequent metrical interludes, which often allow to get
a much better picture of what the whole leaf must have looked like and which
portion of the text is missing.

The example I give here is that of wittint-kenene ‘in the wttdnt tune), which
is attested in the small fragment B514. Surprisingly, Sieg and Siegling, the edi-
tors, note that it can have consisted of at most “2 x 14 Silben (Rhythmus 7/7)”
(1953: 318). This is remarkable, because strophes usually have 4 or 5 padas,
not 2. It is all the more striking if it is considered that the only sample of this
tune is almost completely lost, so that one might be inclined to ask, “where on
earth do they get that?”
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Bs14 (only two out of g fragmentary lines of the recto cited here)
a4 /// - sau * wittdnt-kenene - ersnasayo — ///
a5 /// gati wessdm * ramer rajagrine $amt ///

In this genre, the nataka, a strophe almost always contains direct speech of
one person, and the next unit of direct speech, if metrical, would be in another
tune. Line ag starts with gati wessdm, which can be restored to (suma)gati
wessdm ‘Sumagati says, a name that occurs elsewhere in the manuscript
(Bs15a4, b8). Thus, the total length of wattdint-kenene is:

— gsyllables in a4: ersnasa yo —;

— an unknown number of syllables missing at the end of line a4;

— an unknown number of syllables missing at the beginning of line as;
— minus at least the two restored syllables (suma).

But what is the width of the leaf and can we specify the “unknown number of
syllables missing”? So far only one other fragment of the same manuscript has
been identified: B515. Unfortunately, this fragment is damaged in the same way
as Bg14, so that the width of the manuscript leaves is unknown. However, in
Bs15 also a tune name occurs, niskramam-kenene, and the metrical scheme of
this tune is well known: 4 x 17 (either 61615 or 5i715).

Bs15 (only three out of 7 fragmentary lines of the verso preserved cited
here)

bg /// sc sentsamai * palka - niskramam-kenene - md e ///

bs /// ss- cafifie ainake wiintre samsarsse totte ///

b6 /// pellesa no 1 ptianwdrisie siri Samiiesse ///

Since the beginning of this niskramant strophe is preserved as well as the end,
marked with 17, and the metrical scheme is known, the width of the leaf can
be estimated. The total length of the strophe is 4 x 17 = 68 syllables. Line bs
preserves 2 syllables, bg preserves 13, and b6 preserves 4 syllables: in total, 19
syllables are preserved. Thus, the total number of missing syllables is 49, i.e. ap-
proximately 25 for each of the lacunae. The end of pada b is after 34 syllables,
that is, approximately at the word wdntre in bs: apparently the end of pada
b is not marked by punctuation. The last unit of pada b should be 5 syllables
and the first of pada c 6 (or perhaps 5) syllables. Probably the pada end is after
ainake wintre and before samsarsse totte, since this fits well with syntax and
meaning: ainake wdntre ‘a mean thing’ and samsarsse totte ‘the other side of
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326 PEYROT

samsara (= in the beyond). If this is correct, the lacuna of the end of b4 and
the beginning of bs together is 34 - 10 = 24 syllables; the lacuna of the end
of bs and the beginning of b6 together is 34 - 9 = 25 syllables. Less likely, but
theoretically also possible is the suggestion of the editors to place the pada end
after ainake wiintre samsarsse and before totte, in which case the lacuna of b4 +
bs is 21 syllables and that of of bs + b6 is 28 syllables.

Returning to wiittdnt-kenene, we observe that the length of the lines pre-
served is similar, about 13 aksaras, so the length of the lacunae may be assumed
to be approximately the same too. This gets us finally to the metrical scheme
2 x 14 of Sieg and Siegling: 5 syllables are preserved; the lacuna is approximate-
ly 25 syllables; minus 2 syllables for (suma)gati. Therefore the length of wiit-
tdnt-kenene is approximately 28 syllables. If this scheme consisted of 4 padas,
the length of each pada was 7 syllables, which seems too short: the shortest
padas are g syllables long. Although the vast majority of the metrical schemes
has 4 or 5 padas, schemes with 2 padas are actually attested (as also pointed
out by Bross, Gunkel and Ryan 2015), see the appendix. Therefore, it seems best
to accept Sieg and Siegling’s analysis, even on the basis of such an extremely
fragmentary attestation.

5 Comparing Tocharian A and Tocharian B Metrical Schemes

When comparing Tocharian A and Tocharian B metrics, it is striking that
Tocharian B has a much wider variety of metrical schemes, which goes far
beyond what is attested for Tocharian A. It has more different schemes with
equal padas, like 2x14, 4x9, 4x10, 4x11 and 4x13, none of which are attested
for Tocharian A. It also has many more schemes with unequal padas, like
10/11/10/11; 11/14/11/11;12/16/12/16; 14/11/11/11 and 19/19/10/19, which are so far not
found in Tocharian A either. The problem is that it is very difficult to argue
e silentio that these metrical schemes were never used in Tocharian A.

It is possible, for instance, that some of these variable metrical schemes
were genre-specific, and this seems indeed to be the case, as many are found in
the Udanalankara and in kavya manuscripts. A reason for this distribution may
be that a strophe with one pada with a different number of syllables gave the
poet more freedom of composition, which was probably especially welcome
in long versed texts with sometimes over a hundred strophes in one and the
same metre. Indeed, such long metrical texts, to which also the Udanalankara
and many of the kavya manuscripts belong, frequently have variable metrical
schemes.

Another possibility is that the metrical analysis of some of the tunes in
Tocharian A is simply not correct because Sieg did not yet know the wide
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A COMPARISON OF THE TOCHARIAN A AND B METRICAL TRADITIONS 327

variety in Tocharian B when he was working on Tocharian A. However, it is
striking that padas of g, 11 and 19 syllables are not attested at all in any of the
Tocharian A schemes known so far, and it is at least a possibility to consid-
er that the metrical schemes of Tocharian A are more uniform than those of
Tocharian B.

This problem seems unsolvable; since Tocharian B is much better attested,
the proportion of preserved textual material being about 4 for Tocharian B to
1 for Tocharian A, one could always argue that definite conclusions cannot be
drawn. However, for some of the Tocharian B complicated metrical schemes
we have tune names that are matched in Tocharian A. Should a Tocharian B
tune with a complicated scheme correspond to one in Tocharian A with a sim-
pler scheme, then we would have a better basis to argue that the Tocharian A
system is simpler.

One of the tunes that qualifies is Tocharian A kantsakarsnam, Tocharian B
kantsakarsanne. The Tocharian A tune is recorded as 4x12 (= 5i7; e.g. Carling
2009: 99d), while the Tocharian B variant has 12/12/13/13. Indeed, the latter
scheme is not found for Tocharian A. Although the Tocharian A tune is attested
only three times, and never complete, the fourth pada is known to be defi-
nitely 12 syllables long, which would definitely set it apart from the Tocharian
B scheme with a fourth pada of 13 syllables. However, Ogihara suggested a new
reading of the one relevant instance of the Tocharian B tune in B29g8, emending
the wrong nreyentane ‘in the hells’ in pada 1d to the regular nreyntane, so that
the scheme becomes 12/12/13/12 (2012: 114). In addition, he found a second at-
testation in THT1165+1548a5, which shows a scheme 12/12/10/12 (L.c.). Although
the precise scheme of the Tocharian B kantsakarsanne remains to be estab-
lished, it seems clear now that the scheme was 12/12/x/12 with a deviating pada
c. Unfortunately, this requires a fresh look at the analysis of the Tocharian A
scheme, since the fourth pada, d, isnolongerany proof that the scheme was 4x12.

As so often in Tocharian studies, only one of the three attestations of this
tune in Tocharian A has the third pada preserved, and not even completely.

YQ3.7 (only two of 8 lines of the recto cited)
a6 /// (pta)ikat kassinac trankds || kamtsakarsnam || cas fiwam wsa-
yokdm kanak md-
a7 -(ccak /// purpa)r-fiy asanik pkana-viy akal pusar-vii : karum pyamtsar
Ayka : $l= oko

I will not repeat the calculations that are necessary to be sure of the position
of the padas in the fragment (see Ji 1998: 172, 174), but the number of sylla-
bles missing at the beginning of a7 is approximately 18, and with this number
everything fits perfectly:
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328 PEYROT

cas fiwam wsa-yokdm kanak mdip,,) + 4 syllables padaa
12 syllables padab
2 syllables + (purpa)r-fiy asanik pkana-viy akal pusar-ii:  padac
karum pyamtsar 7i,ka : $l= oko + 5 syllables padad

For pada c, both 10 syllables and 13 syllables can be excluded: with 10 syllables,
we should have a punctuation mark before asanik, which is not there. What is
more, (purpa)r-iiy is written together with asanik, which is never done across
pada ends: /// rilya sa ni k.. Also 13 syllables can be excluded, because of the
metre: 13 would be 518, probably 5i4i4, and such a division is not possible.
Thus, Ji's analysis of the passage still holds, in spite of Ogihara’s discoveries in
Tocharian B, and we can indeed conclude that the same tune has a different
metrical scheme in Tocharian A.

Another case in point is Tocharian A pandurarnkam, corresponding to
Tocharian B pandurarnkdriiene. This tune is also interesting because it has
the metrical scheme 4xg in Tocharian B, which is not attested in Tocharian
A. However, the scheme of pandurarikam is unknown: there are two attesta-
tions (A4oob4; A274a6 pandura(rikam)), but either of these allows any metri-
cal analysis. The only evidence that can be adduced is that of a related tune in
Tocharian A: riikci-pandurarikam ‘divine pandurarnikam’, which has the scheme
4x5i7. However, it is possible that the scheme of this related tune was not iden-
tical to that of the simple pandurarnkam.

A third and more straightforward example is Tocharian B capicene, which
has the metrical scheme 12/15/12/15, while the corresponding Tocharian
A capiccenam has g4xs5i7. In this case, however, the metrical scheme of the
Tocharian B tune does occur in Tocharian A, even though we do not know any
tune name for it (see the appendix). Be that as it may, the Tocharian A metri-
cal scheme of this particular tune is definitely simpler than its Tocharian B
pendant.

A fourth possible example is formed by Tocharian A prasantaharam and
Tocharian B prasantaharne. Again, the Tocharian B tune has an infrequent
scheme, 4x11 (5!6), while the Tocharian A scheme is largely unclear. Of the two
attestations one is relevant:

A84 (only 2 out of 6 fragmentary lines of the verso cited)
bz /// (spd)t komsa ma tap ma suk || prasantaharam || ///
bs /// (ka)swon= akalyo tdrko $watsi karun(ik) ///

Even with this very fragmentary piece, 4x11 can be excluded: since b3, with the
restorations, is already 12 syllables, while no punctuation marks occur in this
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A COMPARISON OF THE TOCHARIAN A AND B METRICAL TRADITIONS 329

line, this pada must be longer than 11 syllables. Thus, Sieg’s suggestion (1952:
22) that the scheme is 4x12 remains to be confirmed definitely, but at least a
scheme 4x11 is disproved.

There are still further tune names that have different metrical schemes, like
TB chandakanivartamne with 4x7\7 vs. TA chandakanivartnam with 4x4i4i4; TB
maitdrne with 4x717 vs. TA maitram with 4x517; TB yal-ylamskene with 4x616i5
vs. TA ylam with 4x7!714. However, these differences are much more difficult
to evaluate, since both the Tocharian B and the Tocharian A schemes are fre-
quent, so that it is difficult to tell which of the two is more original. These dif-
ferences are probably best compared with the type of variation as found for
instance in Tocharian A paficmam, which may have 4x7!7 (paficmam! in the
appendix) as well as 4x717i4 (parficmam? in the appendix).

Although the number of rarer and more complicated Tocharian B metrical
schemes corresponding to more frequent and simpler schemes in Tocharian
A is limited, they confirm the first impression that the variety of metrical
schemes in the two languages makes. The Tocharian A tradition appears to
have in part simplified and regularised the wider variety of the Tocharian B tra-
dition. It must be born in mind that especially for the majority of the Tocharian
B variable and infrequent metrical schemes no tune names are attested. It is
conceivable that some of these in fact correspond to Tocharian A tunes of a
frequent type like 4x4i4i4 or 4x5i7.

6 Features of Archaic Tocharian B Metrics

In view of the linguistic and palaeographic developments within Tocharian B
(see Peyrot 2008; Malzahn 2007; Peyrot 2014), it would not be surprising if there
was also a chronological development in the metrical tradition. In the domain
of the metrical schemes, I have found no indications of chronological develop-
ments, as there are hardly any tune names with different metrical schemes. A
possible case is niskramantne, which has 4xs\7i5 (niskramantne! in the appen-
dix) as well as 4x6i615 (niskramantne? in the appendix). It is conceivable that
the former is older than the latter, but in order to prove this, more evidence
would be needed.

A marked distribution is definitely found with the rare variable metrical
schemes, many of which are attested only in archaic texts. For instance, stro-
phes with two padas are found in the archaic fragments Bi33, B388 and Bs14,
while only B594 seems to be classical; the scheme 9/11/9/11 is only attested in
the archaic fragments B389 and B587; 14/11/11/14 is only attested in the archaic
fragments B135 and B138; 14/20/14/20 only in the archaic fragments B256-257;
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and so on. However, here the same methodological problem holds as for the
comparison of Tocharian B and Tocharian A: these metrical schemes are defi-
nitely in part genre-specific (predominantly kavya and “Spruchpoesie”) and
thus the distribution may have been caused not by a chronological develop-
ment in metrics, but possibly by a shift in the popularity of text genres that has
resulted in an imbalance of the genres compared to the chronological stages of
the language. Finally, many other variable metrical schemes occur in classical
or even in late texts.

Nevertheless, verse in archaic Tocharian B texts has some palaeographical
features that present a fairly consistent picture, so that we are in this point
clearly on safer ground.

— The addition kenene ‘in the tune’ to the name of the tune, which was already
noticed by Winter (1955: 33a) is found only in archaic texts: Bsi4aq wattdnt-
kenene; Bsi4bg /// cce-kenene; Bsisbg niskramam-kenene; Kz-213-2S-Z-04.2
bahudantdk-kenene (Ogihara 2013: 377); THT1312a5 arwa-kenene; THT1451b.
aq yakwe-kene(ne).

— Very widespread in the archaic material is the lack of pada-end punctua-
tion. Of course punctuation may occasionally be lacking or wrong in other
texts as well, but in archaic texts it seems to be the standard not to indicate
the end of padas at all.

— Rare, but definitely confined to archaic texts is the lack of double dandas
before and after the name of the tune, as in e.g. THT2381c.a3, ITi50a3 and
Bs14-515.

— Whether the element se in B3g4b7 || se yaso(dharavi)lap(n)e || is an inciden-
tal addition, a mistake, or an archaic feature is difficult to judge.

— The perlative case instead of the locative seems to be relatively frequent in
archaic texts, but is certainly not confined to it: AS7Baq aradentsa; AS12Hb3
gautamakapilentsa; AS12la3 arad(e)nts(a); ASi5Da2 devadattentsa; AS171bz
prasenajintsa; By7as rififidktesa; 1T73a4 prasenajimtsa; 1T88b2 prasena-
Jintsa; NS193a4 prasenajintsa; THT1312a7 gautamakapilentsa; THT2381c.a3
aradentsa. Even if the tune indication with the perlative is a feature of ar-
chaic Tocharian B metrics, it is clearly also determined by the name of the
tune itself, as the number of different tune names is restricted.

All in all, the archaic features of Tocharian B verse suggest that the notation of
the tune name and the metre was not yet completely standardised and did not
yet follow the strict rules found in later texts, and especially in Tocharian A.
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7 Conclusion

My conclusion is that Tocharian A has elaborated the Tocharian B metrical
tradition, but Tocharian B is definitely the source. First, Tocharian A has bor-
rowed native Tocharian B names, but not vice-versa; second, Tocharian A has
marked names as specifically Tocharian A; and third, complicated Tocharian B
metrical schemes corresponding to simpler schemes in Tocharian A are as the
lectio difficilior more original.

Appendix

It seemed useful to me to present full lists of the Tocharian tune names and metrical
schemes. Even though a lot will have to be revised when further texts are edited or
when the metrics of already published texts are studied more closely, I hope that these
lists will prove helpful for the further study of Tocharian metrics and the analysis of
metrical passages during the edition of Tocharian texts.

In order to compile the lists given below, I have made extensive use of the texts on
CEToM. Naturally, I have also used Adams (2013a), Carling (2009) and Poucha (1955).
For AS12, which has no pada punctuation so that the metrical analysis is often difficult,
I have drawn from collaborative work on this manuscript with Georges-Jean Pinault.

For both languages, first the tune names are given in the order of the (Tocharian
variant of the) Indic alphabet with cross-references to the other language, an indica-
tion of the metrical scheme, and attestations (spelling variants and restorations are
indicated for each attestation separately). The names are given in the form in which
they actually occur in the texts, mostly in the locative case, since it is often not clear
what the nominative would be.

Then lists of metrical schemes are given. These are divided into four categories:
2 equal padas; 4 equal padas; 4 unequal padas; 5 padas. Within these categories, the
schemes are sorted according to the number of syllables of the first pada. Metrical
schemes for which no name is so far attested are included, as well as additional text
attestations for rare metrical schemes. Especially in Tocharian B, the analysis of many
of the rare schemes has to cope with a considerable range of uncertainty due to the
mostly very fragmentary state of these texts.

Also a list of Tumsuqgese tune names has been added, since these are taken over
from Tocharian B. For the Tumsuqese corpus in general, see Maue (2009). For tune
names in particular, see Maue (2007; 2015).

Michaél Peyrot - 9789004357778
Downloaded from Brill.com10/05/2022 08:28:07AM
via Leiden University



332 PEYROT

Tocharian A Tune Names

a/// ax517?7:YQ1.4b6

apratitulyenam [TB apratitulyemne] 4x5i51817: A20a6; A33a6; Ai145a3 apratitulnam;
A253a8; Aqo3bg; THT1382b.b2 apratitulye(nam); YQ1.4a3 apratitu(lyenam)

aptsaradarsnam [TB aptsaradarsamne] 4x7i7: A6b1 (ap)tsaradarsnam; Ai49a4;
YQ3.1b2; A274b8 aptsaradarsam; A289az aptsaradarsam

asitakiritam 4x7i7i4: As8a3 (a)sitakiritam;® cf. THT1418i.a2 asi ///

asitavarnkam ?: A1o2a3 asitavankdm; cf. THT1418i.a2 asi ///

andndarsnam [TB /// anandarsne] 20/22/10/15: Agsas and(nda)rsnam; Agizbg
andndarsnam

ardhal(-)a - /// ?7: YQN4b6

aryahdaram [TB aryahdarne] 4x7i714: An17a3

arsi-niskramantam 4x61615: Agoaz arsi-niskrama(ntam); A2ggas arsi-niskramanta(m);
YQ2.11a8 arsi-niskraman(t)am

arsi-laricinam 4x5'51817:5 A63a3

uttarenam 4x7i7: A264b8

etwam 4x5i7: A1gb1; YQ1.1b3

kamtsakarsnam [TB kantsakarsanne] 4x5!7: A304a8; YQ3.6a6 kantsakarsnam; YQ3.7a6

karunapralapam [TB karunapralapne] ?: Au6a6 kar(u)na(pralapam); A4o1b6
karunaprala(pam)

kaprie-kanam 4x7i7: A355b2 (text corrupt, metre confirmed by Ag72a3)

kuma - — — 4x7i7: A2b1

kuryartanam [TB karyorttannene] 4x5!7: A118bs

kuswam 4x414i4: Agb1 ku(swam); Agb3

kutsmatam 4x517: As4a5; A254a5; A256b2

kesikam [TB kesikne] 4x6i6i5: A144a1

kesik-nandavilapam 4x718?: A158bg (ke)sik-nandavilapam

kesik-sva /// ?: THT1322d.a2

kokaliknam (possibly 4x515!817): A58b6; A8oa3

komswam 4x4i414: Au8b2

klumpdryam [TB klampdryaine] 4x7\7i14: A278b1 = YQ2.7b7 klumpd(ryam)

gautamakapilam! [TB gautamakapilne] 4x7\7: YQu.2a1; cf. Ag3b6 (gautamaka)p(i)lam
and A293a3 gau(tama)kapilam

gautamakapilam? [TB gautamakapilne] 4x7\7\4: A268b3 gaut(a)m(a)k(a)pi(lam); cf.
Ag3b6 (gautamaka)p(i)lam and A293a3 gau(tama)kapilam

capiccenam [TB capicene] 4x517: YQ3.4a7

cactkkinam 4x41414: Ag13a7 cacdkkinam; A106bg cacikki(nam)

5 Sieg and Siegling (1921: 33) read (a)sitakirinam. This reading follows Carling (2009: 20a).
6 Not with Carling (2009: 49a) 4x717. See Sieg and Siegling (1921: 36).
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citrasokam 4x616i5: A256a1; A318b6

cw-ttenam? 4x7\7i4: A64b1

chandakanivartnam [TB chandakanivartamne] 4x414i4: A20a1—2; channakanivartnam
A258a7

Jjinakkenam 4x7i7: A148as5 ( j)i(na)kkenam; A276as ( jina)kkenam; YQu.3b2

fitkci-pandurankam 4xsi7: A12a4 fiikci-pandura(rikam)

tarunadivakaram [TB tarunadivakarne] ?: Aqooaz tarunadivak(aram)

tusitabhavnam! 4x7i7: A16b3; A68b2

tusitabhavnam? 4x7\7\4: A257b3

dasabalam 4x7i7:8 A25by; A213bg (dasa)balam; A321bs;® Aszga7 dasaba(lam);
THT1648b.b3 (da)sabalam; YQ2.5a8

devadattenam [TB devadattene] 20/22/10/15: A29a6 (devada)ttenam?; A48a4; A65by;
A74b2 devada(ttenam); A7zaz2; A282bg devadettenam; A433a5 devadatt(e)n(am);
THT1646e.a4 devada(ttenam); YQ1.8a6

nandavilapam [TB nandavilapne] 4x718: A7sb4; Agias; A10ogb3; Auisbi nandavilapa(m);
YQ2.8a6 (nandavi)lapam

niskramantam [TB niskramamine] 4x6i6i5: Anas; Aizbi niskrama(ntam); A42az
(niskra)mantam; A260b8; A265a3; A273bg; Agoyby; A320a6 (ni)skramantam;
THTus1ag; THT1606f.b1 (ni)skramantam; THT2383f.b2 nisk(r)amantam; THT2449b2
(ni)skr(a)mantam; YQz2.11by

paricagatinam [TB padicagatine] 21/21/18/13:1° Agibs paricagati(nam); Aioobi
(pa)ficagatinam; Aiggbs paricaga(tinam); Asooa4; THTug4az; THT2108a2
paricagati(nam); YQ110a6 (parica)gatinam; YQz2.3bs

pamcagatiye 21/21/18/13?: Anbaz

paricapatram 4x7i7: A76+83a4; A3osb3 (pa)iicapatram; THT1u3gba (pa)ficapattirnam

paricmam! [TB paricamne] 4x7i7: A261a7 (= YQz2.12b3); A279b7; YQ2.3a7; cf. A298bS,
A339bg and THT1331a.a6

paricmam? [TB paricamne] 4x717!4: A255b3; cf. A298b8, A339bg and THT1331a.a6

pandurankam [TB pandurankdriiiene] ?: A274a6 pandura(rikam); Aqoobgq

paryacintakam! [TB bharyacintakne] 4x41414: A147b3—4 (pa)ryacintakam

paryacintakam? [TB bharyacintakne] 4x5!7: A394a4

prasantaharam [TB prasantaharne] 4xsi7: A84b2; prasanta(haram) A3ggb6; YQu.2a7
(prasantaha)ram

prahaspa /// (mistake for prahasya®?) ?: A1g5a6

phullenam 4x717: A134b3; A186bg; A295b7; A332a4; A342a4 phull(enam)

Carling, Pinault and Malzahn (CEToM) propose c(i{)w(a)ntenam (Skt. jivanta).
Not with Poucha (1955: 137, 446) 8x14.

© o 3

Not with Sieg (1944: 29) A320bs.
10  Not with Poucha (1955: 446) 4x5!5!8!7.
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bahudantakam [TB bahudantakne] 4x5151817: A259b2; A312bg; A335a2 bahudant(akam);
NS4ag; YQ2.10a7

bahuprakaram [TB bahupraharne] 4x5!51817: A6oas; A61a2

bahusisyakam™ 4x7\7: A302b1 bahusi(syakam); A3ogbs (ba)husisyakam

brahmanavakam [TB brahmanavakne] ?: Agsa1 brahmanava(kam)

madanabharatam [TB madanabharatne] 4x414i4: A7sas; A1ogal; THT2522 (madana)-
bharatam

mandodharinam [TB mando ///] 4x77\4: A167a5 man(d)odhari(nam); A212a7; A335bg
(ma)ndodharinam = Asi9a3 mamndhottarinam; THT1670bg (ma)ndottarinam;
YQ2.1a5; YQ2.4a6; YQ2.6a3

meriamerifiam [TB meriamemne] 4x7\714: A37b4 meria(merifiam); A275a1

meneklinam 4x5i7: A56a1

maitram [TB maitdrne] 4x517: A23a4; A154b3; A214b3; A297b3; A3o0b2; A301b7; A309a1;
A429b4; YQ2.2b3; YQ2.7a5; YQ2.8b6; YQ2.13a2; YQ3.10a8

yarassinam 4x7i7\4: A23bg; A64b6; Auybs; Aissb2; Ai7ibs yarda(ssinam); A336bg;
THT1377e.b1; YQ2.6b1

yasodharavilapam [TB yasodharavilapne] 4x7i7:%2 A286+260a3 yasodharavilam;
AB83+76bs yaso(dha)ravilapam; YQ1.6a4

ydnkreyam 4x7\7: Ab5a4

ylam [TB yal-ylamske] 4x7i74: A7bg; A13a2

ysimnukunam ?: A189b4

ratisayakam [TB ratisayakne] 4x7\7: A15b6; A272b4 ratisaya(ka)m

ratisupam 4x7i7i4: A 207b3; YQ3.5a8

laksana /// 4x7i7i4: A301b3

vamsavatram [TB vamsavattirne] 4x5i7i5: A148bz2; A187a3 (vam)savatram; YQ1.5b6
vaiisa(vatram)

vanapravesam [TB vanapravesne] 4x7\7: A3ooa8; Agolal vana(pravesam); YQ3.11a8

vilumpagatinam [TB vilumpagatimne] 4x7\7i4: A6ga1; YQ2.2a6

visikkonam 4x7i7\4: Agsb2 visikko(nam); Asbas vi(Sikkonam); A76+83a1; Ais2bsg
visikonam; A3s5a2 visikonam; YQ1.9b1

watariinam 4x7i7: A71bs; A260ob2 watari(i)nam; THT1464b2 watariin(am)

watarii-lantam 4xs5\51817: A24bs w(a)tarii-lantam; A163b2 (watarii)-lantam

wdrsdmpeknam 4xsi\7: A63b3; THT2389b1 wdrsd(m)p(e)knam

wirsinnam 4x7\7?:13 Ag7b3

Sakkarificenam ?: A175a6

santawantakam 4x7\7: A66a1; A71a1

11 Readings after CEToM.
12 Not with Sieg (1952: 21) 4x71714.
13 4x7i8 as per Carling, Pinault and Malzahn (CEToM) would also be possible.
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Sifiikkuram ?: Aiq1bs; Aqo3as Sinikur(am)

Surisinnam 4x7\7: A3az2 surisinam; A8bs suri(sinam); A61b2; A265b7; A331a7 surisinam

Smasanasrankaram [TB $masanasrankarne] 4x7i714: YQ2.9b6 (the second strophe
number 1is wrong for 2)

sadap-devadattenam 20/22/10/15: A8aq

sackackeyam 4x7\7\4: A64a3; A1o1b (sackacke)yam ?

samnernam 4x5!7: A1b6; Asb2; A265a8 sa(mn)er(na)m

serasi-niskramantam 4x5i51817: A2za2; A43+52a2; Amag serasi-ni(skramantam);
A254bg; A29obg sera(si-niskramantam)

samakkorrenam 20/22/10/15: A71a6; A215a7 (=YQ1.6b7); A355a2; YQ1.5a8 samakkorenam

siddham-ratisupam' 4x7\7\4: A251b1 = A252b1

sundaravankam 4x616i5?: A299b8; YQN.5b2

subhadrenam [TB subhddremne] 20/22/10/15: A22b2; A77as; A86a1; A116bg; A143bs
subhadre(nam); A275b6; Agnai; Az73a1r (su)bhadrenam; A3z82a1 (su)bhdadrenam;
A395bs subhadrenam; YQ2.3a2

soktam 4x7i7: A5b6

saundar /// ?: Ai71a4

sruricarifienam [TB sruricafifiene] 4x5i7: A68a3; A103a1; THT1418e.b1

svapnadarsnam ?: A171a6 svapnada(rsnam); THT1464a4

svarnapuspenam 4x7:7i4: A58a6

hamsavarikam [TB hamsavarine] 4x518 + 81815: A2ggb2 hamsavark(am)

harinaplutam [TB harinaplutne] 4xsi7: A17a5 harinaplunam; A256a3

hetuphalam [TB hetuphalne] 4x7i7i4: A14a6; A18by; A271b6 (he)tuphalam; A276ba;
YQ1.8b8

tsappram 4x7i714: A355b1

tsuntam 4x7\7:15 A253a2; YQ1.3bs

/// cyenam 20/22/10/15:16 A6obg

/// twam 4x7\714: A1o2b217

Tocharian A Metrical Schemes
METRICAL SCHEMES WITH 4 EQUAL PADAS
4x414i4
kuswam, komswam, cacikkinam, chandakanivartnam, paryacintakam!, madana-
bharatam

14  Itisnot fully certain that siddham really belongs to the tune name: ratisupam would also
be a possible reading.

15  Metre established on the basis of A253a2 (pace Ji1998: 34).

16 As per Carling, Pinault and Malzahn (CEToM). Instead of cy, vy would also be a possible
reading.

17  Arestoration to (e)twam is excluded. Perhaps to be read [w]-ntwam.
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4x517 (51413)

a ///, etwam, kamtsakarsnam, kuryartanam, kutsmatam, capiccenam, iiikci-
pandurarnkam, paryacintakam?, prasantaharam, meneklinam, maitram,
wdrsdmpeknam, samnernam, sruricafifienam, harinaplutam

4x717 (4131413)

aptsaradarsnam, uttarenam, kaprie-kanam, kuma - - -, gautamakapilam’,
jinakkenam, tusitabhavnam!, dasabalam, paficapatram, paficmam!, phullenam,
bahusisyakam, yasodharavilapam, ydnkreyam, ratisayakam, vanapravesam,
watariinam, Santawantakam, Surisinnam, soktam, tsuntam

4x718 (4131315)

kesik-nandavilapam, nandavilapam
4x517i5 (5141315)

vamsavatram
4x616!5

arsi-niskramantam, kesikam, citrasokam, niskramantam, sundaravankam

4x7714 (4i314i314)

asitakiritam,  aryaharam,  klumpdryam,  gautamakapilam?, cw-ttenam,
tusitabhavnam?, paricmam? mandodharinam, mefiamerifiam, yarassinam,
ylam, ratisupam, laksana ///, vilumpagatinam, visikkonam, Smasanasrdnkaram,
sackackeyam, siddham-ratisupam, svarnapuspenam, hetuphalam, tsappram, ///
twam

4x5151817 (5514141413)
apratitulyenam, arsi-lasicinam, bahudantakam, bahuprakaram, watasii-lantam,
sera$i-niskramantam

METRICAL SCHEMES WITH 4 UNEQUAL PADAS
12/15/12/15 (51413 / 15" / 51413 / 15)
this metre: A226, A 227/8, A229, A230
20/22/10/15 (5'51515 [ 41414131413 [ 515 4141413)
andndarsnam, devadattenam, sadap-devadattenam, samakkorrenam, subhadrenam,
/// cyenam
21/21/18/13 (53141316 / 53141316 / 4i5i4l5 / 41316)
paricagatinam, pamcagatiye

METRICAL SCHEMES WITH 5 PADAS
4x518 + 81815 (4x51513 + 4l4i4i4!5)
hamsavarnkam

18  Subdivision unclear.
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METRICAL SCHEME UNKNOWN
asitavankam, karunapralapam, kesik-sva ///, tarunadivakaram, pandurarnkam,
prahaspa ///, brahmanavakam, ysimnukunam, Sakkarificenam, Sifiikkuram,
saundar ///, svapnadarsnam

Tocharian B Tune Names

apratitulyemne [TA apratitulyenam] ?:  ASi13Bby  (apra)titulyemne; Bg7gbi
apratitu(lyemne); B38oaq appra(titulyemne)

aptsaradarsamne [TA aptsaradarsnam) 4x7\7: ASi3las (a)ptsaradarsamne; 1T68b2
(aptsa)radarsanne; ITi50a3 aptsara(da)r(sa)m(n)e; IT405b.b3 aptsa(radarsanne);
NS36+20b3  aptsara(darsamne); NS79.1bs4 a(p)tsarad(a)rsam(ne) = IT6gas
a(ptsaradarsamne); THT1314bs aptsaradarsanne

arademne 4xs\7: AS7Bagq arddentsa; ASi2la3 arad(e)nts(a); ASi16.3bi; THT2381c.a3
aradentsa

aryaharne [TA aryaharam] 4x7i7:4: AS17Ca2

aryavansdssene ?: THT1420h.a3 aryavansdsse(ne)

arwane! 4x5\7: AS12Ca1 a(r)wan(e); THT1312a5 arwa-kenene; cf. also B283a.b7 (a)rwane;
IT23b1 a(ryw(ane); IT759a2 arwane

arwane? 4x77: ASi7Ha1 a(ryw(a)n(e); cf. also B283a.by (a)rwane; IT23b1 a(r)w(ane);
IT759a2 arwane

indraisiiene ?: B582bg

o[!]-[k][sa] ?: THT1314a6

katarosine 4x7\7: AS16.2a3

kantsakarsanne! [TA kamtsakarsnam] 12/12/10/12: THT165+1548b.a5 kamtsakarsamne

kantsakarsanne? [TA kamtsakarsnam]12/12/13/12: B2g8'°

karunapralapne [TA karunapralapam] 4x5i7:20 B82a3; B263a1 karu(na)pra(lapne);
B264b3 karunapral(a)pn(e)

karyorttarifiene [TA kuryartanam) 4xsi7: ASi7las kdryortamiien(e); B3sobg; 1T887az
kdryortarifien(e); NS31+294bs; NS36Aaz kdry(o)rtt(a)firi(e)n(e); THT31ob2 (kd)ryor-
taririene (Ogihara 2012:192)

kintarikne 4x616!5?: AS13Hib1 kintarikn(e); Bgib6

kesik-anandarsne ?: THT1576b.b2 (ke)sik-anandarsne

kesikne [TA keSikam] 4x616!5: Bgooas k(e)sikne

kos-kriene 4x7i7: AS17Da1 kos- kri(e)n(e)

klampdryaine [TA klumpdryam] 4x717147?: B359b2

kwamane 4x7i7: NS29a4; NS29b3

gautamakapilne! [TA gautamakapilam) 4x7i7:1T1a2; cf. also THT1312a7 gautamakapilentsa

19  Probably so to be read for12/12/13/13 with an emendation of nreyentane in1d to nreyntane
(cf. Ogihara 2012: 114).

20  Metre based on B82 (Sieg and Siegling 1953: 20), but 1d would then have no after a caesura.
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gautamakapilne? [TA gautamakapilam] 4x7i8: AS12Hb3 gautamakapilentsa; cf. also
THT1312a7 gautamakapilentsa

caficamaniyaine 4x7i7?: 1T55a7 c(a)fic(a)m(an)iyaine; IT173b3; NS79.1a4 (caricama)n(i)-
yaine; THT2626b2 (caiicamani)yaine

capicene [TA capiccenam] 12/15/12/15: AS12Da3 capicene; THT1281b7

chandakanivartamne [TA chandakanivartnam] 4x7i7: B86bg4 (chan)d(a)kanivartamne;
IT78b2 channakanivarttanne; THT1533d.a2 [= B602.3a2] (chanda)kanivarttamne?!

tarunadivakarne [TA tarunadivakaram] 19/19/10/19: B85a5 tarunadi(vakarne); Bioob1
ta(runa)d(i)vaka(rne); 1T36b2 /// (taru)nadivakarne; 1T78a1 tarunadi(vakarne);
NS83bz tarun(adivakarne); 1T573a1 taruna(d)i(vakarne)

ti — ri-ne 4x7\7: AS17Dag ti — ri-n(e)

tutumtarhariiiene ?: Busbg

tesakaccamne 4x717:4: Bio7ay

devadattene [TA devadattenam] 20/22/10/15: AS15Daz2 devadattentsa; Bg3a6; NS36+20a3
devadatte(ne)

nandavilapne [TA nandavilapam| 4x718: AS12Aas nandivilapne; B28a4 nandavila(pne);
IT76b2  nandi(vilapne); NS8o.2a1 n(a)nd(avilapne); NS83b7 nandavilapn(e);
THT1312b3 na(n)d(a)vilapne; THT1468bz2

nandine 4x7\7: AS17Ab2

niskramantne! [TA niskramantam) 4xs5\7i5: AS7Jas niskrama(tne); AS7Kbz (ni)s(kr)amatne
= AS7Nag niskramatne; cf. also Bsisb4 niskramam-kenene; B61oas niskrama(tne);
IT21721 (niskra)matne

niskramantne? [TA niskramantam]| 4x616i5: B81a2 niskramamne; B3q7a3 n(i)s-
kramantne; cf. also Bsisbg niskramam-kenene; B61ioas niskrama(tne); I1T217a1
(niskra)matne

nausarifie-tarunadivakarne ?: 1T3a3 nausarifie-tarunadi(vakarne)

nausarifie-natakdssene 4x7\7 IT3as; IT36as (nau)sarie-natakdssene; 1T217a7 (nausaririe-
nata)kdssene

paricagatine [TA paricagatinam] 21/21/18/13: B88as; Bg77a4

paricamne [TA paricmam] 4x7i7: AS17Baz; ASi7Faq; AS17]b6 parica(mn)e; B367a6;
Bs23a2; IT145b2; Kz-213-25-Z-10 (Ogihara 2013: 378); NS80.2b3; THT2992b1 paric(a)-
m(ne); AS12Cb3 paricimne

pandurankdriiene [TA pandurankam] 4x4ls: ASi16.2a1 (panduran)kdriene; Bggbs
pandurankarifiene; B397 pandura(nkd)iivi(e)n(e); 1To1a6 panduraniiene; 1Tgib6
(pandura)nfiene; IT239a3 (pa)n(du)ranfiene

putropatne 4x7i7: AS17Aaq

putrovatne 4xsi7: AS12Bb2

pusnavatimne 14/11/11/11: B1o8a8; B419b4 pus(navatimne)

prayasvatine ?: G-Suz6.1
21 Not with Sieg and Siegling (1953: 385) and (Adams 2013a: 582) /// [ri]nivarttam]ne.
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prasantaharne [TA prasantaharam] 4x5i6: AS12Cb1 pr(a)s(a)ntahda(r)n(e); AS12Hag;
AS12]b2; IT43b3

prasenajintsa®? 4x7i7: AS171b2; 1T73a4 prasenajimtsa; IT88b2; NS193a4

bahudantakne [TA bahudantakam] 4xsi5i8i7: ASi3Ea3 (bahudanta)kne; Bs21a2;
Kz-213-28-Z-04.2 bahudantdik-kenene;?3 NS32b1 (bahu)dantakne; THTi526b.b3
bahudanta(kne); THT1537e.a3 bahu(dant)a(kne)

bahupayikne 4x7\7:4: AS16.5b6 bahupayikne; AS17]a6; B312bs bahup(a)y(ikne); G-Qmui;
NS399a1 bahupa(yi)kne; S1a2 bahup(ayikne)

bahupraharne [TA bahuprakaram] 4x515!817: Bi1o8ag

brahmanavakne [TA brahmanavakam)] 4x518 + 81815?: 1T178a4; IT40a2 brahma(navakne)

bhadrajiiivi(ene) ?: 1T65a3

bharyacintakne [TA paryacintakam] 4x4i4i4: B89a6 bharyacin(takne); NS31+294a1
bharyacitakne; NS406a5 bharya(cintakne)

madanabharatne [TA madanabharatam) 4x4i414:1T266bg (ma)danabharatne; NS32bg

mando /// [TA mandodharinam] 4x7i7:4?: THT370b3

meriamemne [TA meriameriiam] 4x7i7!4: AS13Da6; ASi17Bag; AS17Ebs; THT1468a1
meriamem(ne)

maitdrne [TA maitram] 4x7i7:24 AS17Cb3g maittdrne; Bi58a6 maitarne; B589a6 maittdrne

yakwene 4x5i7: AS13Db2; AS171a3; B87b.agq ya(kw)e(ne)?; THT1451b.a4 ydkwe-kene(ne);
THT1580l.a3 yak(wene); THT1622d.b2

yatikassene 4x5i5!817: Bl1o8bg

yal-ylamskene [A ylam] 4x61615: AS16.3b3

yasodharavilapne [TA yasodharavilapam)] ax7i7: ASi2Jaq (yas)o(dharav)ilapne;
AS15Cab yasodhara(v)ilapne;?5 1T18a2 (yasodha)ravilapne; B3g4by se yaso(dhara-
vi)lap(n)e?®

ratik-mne 4x7\714: AS17Ea6

ratisayakne [TA ratisayakam| 4x7i7: AS16.8a3 (rati)sayakne; Bs75a4—5

rifificiktene 10/11/10/11: AS13Da1 rividkte(ne); By7as rififidktesa; Bs16a3 (r)imiidktene;
THT1533e.a2 [= B602.3c1] rim-ridkte(ne)

rsap-devadattemne 20/22/10/15: B375a2

22 The unexpected form of this tune name is probably to be explained from an obl.sg.
prasenajim to a nom.sg. prasenaji (cf. IT178b8 prasenaji walo ‘king Prasenajit’). The ¢ is
epenthetic and not related to the ¢ of Skt. prasenayjit.

23 The metre seems to fit a little better if instead of ike Spalmen-yurvaska(s]ind ([e](m)n[e]
krantd(nd) [s]pelkesorico [wilnarifi[e]ntra one should tentatively read (and understand)
something like ike Spalmend | yurvaskasene | lend krentd spelkesorico | winarifientrd ‘in this
excellent place of Yurpasko the zealous enjoy the good monastic cell ....

24  Not with Sieg and Siegling (1953: 87, 373) 4x5!7. In B589a6 the reading seems to be not
lwasa ka — - [:] ka but lwasa ka — - [s]- ka.

25  Here the last unit appears to be 4 instead of the expected 3 syllables in a7.

26  Not with Sieg and Siegling (1953: 263) and Adams (2013a: 524) yaso(dharapra)lap(n)e.
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rsap-paricagatine 4x718?: B577a4 (rsa)p-paricagatine

rsap-salype-malkwerne 4x7\714: Bio8bi-2 rsap-salywe-malkwerne

vamsavattdrne [TA vamsavatram) 4x517'5: Bs17a6; THT126b2 vamsa(vattirne)??

vanapravesne [TA vanapravesam| 4x7\7: ASi7Hbz2 vanaprav(e)sn(e); B61sa1 (vanapra)-
vesne; NS34a4 va(napravesne); NS398b3 (vanapra)vesne; THT1533f.b2 [= B602.3b1]
vana(p)r(avesne)

vilumpagatine [TA vilumpagatinam) 4x7i7:4: AS4Bai; B585a3 vilumpagatimne

vemacitremne 4x7.714: B375b3

wdttint-kenene 2x7\7?: B514a4

Sawaririe-kwamane 4x7\7: AS16.2a6 Sawamfiie-kwamane; B582b1

Suddhodarifiene 10/1/10/11:2®  Bgsobs; Béunag  suddho(da)m(fiene);  B613b3
Suddhodamiiene; B6igaz (Suddho)damiiene; B624bg (Suddho)dandmiiriene?;
IT132a1; IT504b1 suddhodariiien(e)

Smasanasrankarne [TA smasanasrankaram) 4x7i7i4: B78bs ($Sma)sanasrdankarne;
NSs5a3 (Smasanasrd)nkarne; SHT290.10a3 Smasa(nasrdnkarne)

sadapne 4x517: B372b1

sadap-salype-malkwerne 4x7\7\4: Bio7ai—2 sadap-salywe-malkwerne

sartantkaine 10/10/10/11?: B78a4

sarmirskemne 4x5i7: Blo7aio

stakkumaine 4x41414: Bio7b7

sadharik-anandarsne ?: B583a5

subhadrenne [TA subhadrenam] 20/22/10/15: B33a2

sumamskaine 4x777: B346a3

sumaline 4x517: AS17Kb3

suwaririe-,watatane 4x78?: B1o8bg

s(-)emiyene 4x7i7?: AS17Fbg

skampaumassamskaine 4x414i4: Bio7bg

strivighatne 1/14/11/11: AS12Kbg strivighatne; B282a6 strivigha(tne); ITibg; THT1537f.a2
strivighatne; THT1314b7 strivigh(atne)

snai-trankone 4x7i7: AS12Lb2

spaliiene 4x7i7: AS16.5b3

sruricaiifiene [TA sruficaiifienam| ?: THT1522b.a7

hamsavarnne [TA hamsavarnkam| 4x518 + 81815?: NS83as; THT1926a5 hamsava(rine)

harinaplutne [TA harinaplutam| 4xs\7 : Bs20bs (ha)rin(ap)lutn(e)?®

haridasriene 4x7\7: B589b7; NS83a3 haridasa(riene)

27  Pace Ogihara (2012:186), who reads v(ai)s(ali).

28  Apparently mostly 10/1/10/11. Only in AS12Dbg—5 certainly 4x11 (cf. Sieg and Siegling 1953:
229).

29  The subdvision is not regular: 1a has 5i314 and 1d has ra after a caesura.
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hetuphalne [TA hetuphalam|] 4x71714: AS17Cb1 hA(e)tuph(al)n(e)
/// anandarsne [TA andndarsnam] ?: THT1499a3

/// cce-kenene ?: Bs14bg (cf. capicene)

/// winne ?: 1T165a230

/// ssaine 4x7:7: B522b6

Tocharian B Metrical Schemes
METRICAL SCHEMES WITH 2 EQUAL PADAS
2x717 (4314'3)

wittdnt-kenene; this metre also Bi33, B388
2x718 (41313!5)
this metre B594

METRICAL SCHEMES WITH 4 EQUAL PADAS
4x4i5
pandurankdririene; this metre also Bigsai-bs, B261ag—bs
4x5i5
this metre: B2g6b3—5
4%516
prasantaharne; this metre also: B64, B82b5—6, B126, B262
4%4i414
bharyacintakne, madanabharatne, stakkumaine, skampaumassamskaine
4x517 (514i3)
arademne, rwane', karunapralapne, kiryorttariiiene, putrovatne, yakwene, sadapne,
sarmirskemne, sumaline, harinaplutne
4x58 (51513)
this metre: AS12Gb2—-3, B44, B84b4—6, B258—260
4x7'7 (4131413)
aptsaradarsamne, arwane?, katarosine, kos-kiiene, kwamane, gautamakapilne,
caficamaniyaine, chandakanivartamne, ti - ri-ne, nandine, nausaniie-natakdssene,
paricamne, putropatne, prasenajintsa, maitirne, yasodharavilapne, ratisayakne,
vanapravesne, Sawarifie-kwamane, sumamskaine, s(-)emiyene, snai-trdnkone,
spaliiene, haridasriene, /// ssaine
4x718 (4131315)
gautamakapilne?, nandavilapne, rsap-paricagatine, suwarivie-, watatane

30  Uncertain. It is unclear to me what Broomhead’s reading kawdnne (1962 i: 62; see also Adams
2013a: 156) is based on. Perhaps this restoration goes back to a suggestion of Couvreur to
read the word as a 3pl.sbj.-3sg.suff. ‘they will pour it) ‘they will pour it for him, etc.
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4x517i5 (5141315)
niskramantnel, vamsavattdrne
4x616i5
kintarikne, kesikne, niskramantne?, yal-ylamskene
4x7i7'4 (413141314)
aryaharne, klampdryaine, tesakaccamne, bahupayikne, mando ///, mefiamemne,
ratik-mne, rsap-salype-malkwerne, vilumpagatine, vemacitremne,
Smasanasranikarne, sadap-salype-malkwerne, hetuphalne
4x5151817 (5514141413)
bahudantakne, bahupraharne, yatikassene

METRICAL SCHEMES WITH 4 UNEQUAL PADAS
9/n/9/n
this metre B389, B587
10/10/10/11 (614 / 614 | 6i4 | 6i5)
sartantkaine
10/11/10/11 (416 [ 417 [ 416 | 4l7)
rififidktene, Suddhodarifiene; this metre also B282a1—6
10/19/10/19 (515 / 413141315 / 55 / 4i314i3!5)
this metre B78a1—2
1/14/1/11 (41314 | 4131413 | 41314 | 41314)
strivighatne; this metre also B279—281, B608
/1515 (41314 [ 4131315 / 41314 [ 4131315)
this metre Biso
12/12/10/12 (5/4i3 / 5143 / 515 / 51413)
kantsakarsanne!
1212/1312 (5:4i3 / 51413 | 51414 [ 5i413)
kantsakarsanne?
12/13/12/13 (51413 [ 41316 / 51413 [ 41316)
this metre B384—385
12/12/12/15 (51413 [ 51413 / 51413 [ 41313i57)
this metre B146
12/1512/15 (51413 | 413151332 / 51413 [ 41315!3)
capicene; this metre also THT1540a+b, THT1540f+g
12/16/12/16 (51413 | 5141314 [ 51413 | 5i41314)
B294.9-11 = B2g6b5—9 = B2g7b.b6—7

31 This metre presents many difficulties of analysis. Apparently padas a, c and d can also be
813, and in b sometimes an unexpected 816 is found.
32 The subdivision in THT1540a+b and THT1540f+g is 5141313 (Schmidt 2007: 322, 324).
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1312/13/12 (5/5!3 / 5143 / 5513  51413)
this metre B29g2
14/1u/u/u (71733 [ 56 [ 516 [ 516)
pusnavatimne; this metre also Bi2, B41, B386
14/11/11/14
this metre Bigsb3—7, B138
14/20/14/20 (4'31413 | 516i5i4 | 4i3i4i3 | 56!514)
this metre B256—257
19/19/10/19 (413141315 / 413141315 / 515 / 4131413!5)
tarunadivakarne
20/22/10/15 (5!515!5 / 4lai4i3i4!3 [ 515 [ 4l4l4i3)
devadattene, rsap-devadattemne, subhadrenne
21/21/18/13 (513141316 / 5!3141316 / 4l5i4i5 [ 4i316)
paricagatine; this metre also B1, B2, B3, B45, B588a1-6

METRICAL SCHEMES WITH 5 PADAS
4x518 + 81815 (4x5!513 + 41414i4i5)
brahmanavakne; hamsavarine; this metre also: B7, B220, B2go, THT1573a

METRE UNKNOWN
apratitulyemne, aryavansdssene, indraisiiene, o[l]-[k]-[sa], keSik-anandarsne,
tutumtarharifiene, nausarifie-tarunadivakarne, prayasvatine, bhadrajiiiri(ene),
sadharik-anandarsne, sruricarnifiene, /// anandarsne, /// cce-kenene, /// winne

Tumsuqese Metre Names
orocce naumntaisne [TB *orocce nauntaissene] TS 1+6+21 aq
kdryortarie [TB kdryorttarifiene] IOL Toch 162 a4
(n)iskramatne [TB niskramantne] TS 1+6+21 b3
(n)ausamiie natakya [TB nausarifie natakdssene] TS 10 b2
Smasana(srdnkdarne) [TB Smasanasrdrkarne] TS 16 a2
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